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Baker Signet
Bitsream version of Baker Signet typeface designed by well-

known calligrapher Arthur Baker in 1965 for Visual Graphic 

Corporation (VGC). A design on classical lines with subtle but 

effective calligraphic touches and flare stroke terminals. For use 

in advertising and display typography as well as for headlines 

and small texts. Cyrillic version was developed by Evgeny Sadko 

and released by ParaType in 2008. 

Latin alphabetic

abcdefghi jk lmnopqrstuvwxyzàáâãä

åæçðđèéêëğì í î ï ı łñòóôõöœøšşßþùú

ûüýÿž

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVW

XYZÀÁÂÃÄÅÆÇÐĐÈÉÊËĞÌ Í Î Ï İ Ł

ÑÒÓÔÕÖŒØŞŠÞÙÚÛÜÝŸŽ

Latin ligatures

fi  fl 

Figures, currency & related forms

Lining tabular (default)

0|1|2|3|4|5|6|7|8|9|ƒ|$|¢|£|¥|€|₶|₴
Lining proportional

||||||||||ƒ|$|¢|£|¥|€|₶|₴|₣|#|¤
Fractions / superscripts

 ⁄ ¼ ½ ¾ / ¹ ² ³

Punctuation and marks

. , : ; ! ¡ " & - ' ? ¿ ‚ „ … ‘ ’ “ ” / \ _ – — · • 

‹ › « » @ ™ © ® ª º ( ) [ ] { } § * † ‡ № % 

‰ |¦° ¶ ¬ ◊

Mathematical operators

^ ~ · + ± < = > × ÷ − ` ∂ μ π Δ 

∏ ∑ Ω √ ∞ ∫ ≈ ≠ ≤ ≥ ⁄

Cyrillic alphabetic

абвгдеёжзийклмнопрстуфхцчшщъ

ыьэюяґђѓєѕі ї јљњћќўџ

АБВГДЕЁЖЗИЙКЛМНОПРСТУФХ

ЦЧШЩЪЫЬЭЮЯҐЂЃЄЅІЇЈЉЊЋЌЎЏ

http://www.paratype.com/
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10 A quick movement of the enemy will jeopardize six gunboats

12 A quick movement of the enemy will jeopardize six gunboats 

14 A quick movement of the enemy will jeopardize six g 

18 A quick movement of the enemy will jeop 

24 A quick movement of the enem 

30 A quick movement of the

36 A quick movement o

48 A quick movem 

60 A quick mo

72 A quick  

84  A quick 

96 A quick

108 A quic

http://www.paratype.com/
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The General Assembly, proclaims this Universal Declaration of Human Rights as a common standard of achievement for all peo-

ples and all nations, to the end that every individual and every organ of society, keeping this Declaration constantly in mind, 

shall strive by teaching and education to promote respect for these rights and freedoms and by progressive measures, nation-

al and international, to secure their universal and effective recognition and observance, both among the peoples of Member 

States themselves and among the peoples of territories under their jurisdiction. The General Assembly, proclaims this Univer-

sal Declaration of Human Rights as a common standard of achievement for all peoples and all nations, to the end that eve-

ry individual and every organ of society, keeping this Declaration constantly in mind, shall strive by teaching and education to 

promote respect for these rights and freedoms and by progressive measures, national and international, to secure their univer-

The General Assembly, proclaims this Universal Declaration of Human Rights as a common 

standard of achievement for all peoples and all nations, to the end that every individual and 

every organ of society, keeping this Declaration constantly in mind, shall strive by teaching 

and education to promote respect for these rights and freedoms and by progressive measures, 

national and international, to secure their universal and effective recognition and observance, 

both among the peoples of Member States themselves and among the peoples of territories 

under their jurisdiction. The General Assembly, proclaims this Universal Declaration of Human 

The General Assembly, proclaims this Universal Declaration of Human 

Rights as a common standard of achievement for all peoples and all nations, 

to the end that every individual and every organ of society, keeping this Dec-

laration constantly in mind, shall strive by teaching and education to pro-

mote respect for these rights and freedoms and by progressive measures, 

national and international, to secure their universal and effective recogni-

tion and observance, both among the peoples of Member States themselves 

and among the peoples of territories under their jurisdiction. The General 

The General Assembly, proclaims this Universal Declaration 
of Human Rights as a common standard of achievement for 
all peoples and all nations, to the end that every individual 
and every organ of society, keeping this Declaration constant-
ly in mind, shall strive by teaching and education to promote 
respect for these rights and freedoms and by progressive meas-
ures, national and international, to secure their universal and 
effective recognition and observance, both among the peoples 

The General Assembly, proclaims this Universal Dec-
laration of Human Rights as a common standard of 
achievement for all peoples and all nations, to the end 
that every individual and every organ of society, keep-
ing this Declaration constantly in mind, shall strive by 
teaching and education to promote respect for these 
rights and freedoms and by progressive measures, 
national and international, to secure their universal 
and effective recognition and observance, both among 

The General Assembly, proclaims this Uni-
versal Declaration of Human Rights as a 
common standard of achievement for all 
peoples and all nations, to the end that 
every individual and every organ of soci-
ety, keeping this Declaration constantly in 
mind, shall strive by teaching and educa-
tion to promote respect for these rights 
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Генеральная Ассамблея, провозглашает настоящую Всеобщую декларацию прав человека в качестве задачи, к выпол-

нению которой должны стремиться все народы и государства с тем, чтобы каждый человек и каждый орган обще-

ства, постоянно имея в виду настоящую Декларацию, стремились путем просвещения и образования содейство-

вать уважению этих прав и свобод и обеспечению, путем национальных и международных прогрессивных меро-

приятий, всеобщего и эффективного признания и осуществления их как среди народов государств-членов Органи-

зации, так и среди народов территорий, находящихся под их юрисдикцией. Генеральная Ассамблея, провозглаша-

ет настоящую Всеобщую декларацию прав человека в качестве задачи, к выполнению которой должны стремить-

ся все народы и государства с тем, чтобы каждый человек и каждый орган общества, постоянно имея в виду настоя-

Генеральная Ассамблея, провозглашает настоящую Всеобщую декларацию прав человека 

в качестве задачи, к выполнению которой должны стремиться все народы и государства с 

тем, чтобы каждый человек и каждый орган общества, постоянно имея в виду настоящую 

Декларацию, стремились путем просвещения и образования содействовать уважению 

этих прав и свобод и обеспечению, путем национальных и международных прогрессив-

ных мероприятий, всеобщего и эффективного признания и осуществления их как среди 

народов государств-членов Организации, так и среди народов территорий, находящих-

ся под их юрисдикцией. Генеральная Ассамблея, провозглашает настоящую Всеобщую 

Генеральная Ассамблея, провозглашает настоящую Всеобщую декла-

рацию прав человека в качестве задачи, к выполнению которой долж-

ны стремиться все народы и государства с тем, чтобы каждый человек 

и каждый орган общества, постоянно имея в виду настоящую Декла-

рацию, стремились путем просвещения и образования содействовать 

уважению этих прав и свобод и обеспечению, путем национальных 

и международных прогрессивных мероприятий, всеобщего и эффек-

тивного признания и осуществления их как среди народов государств-

Генеральная Ассамблея, провозглашает настоящую Все-
общую декларацию прав человека в качестве задачи, к 
выполнению которой должны стремиться все народы и 
государства с тем, чтобы каждый человек и каждый орган 
общества, постоянно имея в виду настоящую Декларацию, 
стремились путем просвещения и образования содейство-
вать уважению этих прав и свобод и обеспечению, путем 
национальных и международных прогрессивных меропри-

Генеральная Ассамблея, провозглашает настоящую 
Всеобщую декларацию прав человека в качестве 
задачи, к выполнению которой должны стремиться 
все народы и государства с тем, чтобы каждый 
человек и каждый орган общества, постоянно 
имея в виду настоящую Декларацию, стремились 
путем просвещения и образования содейство-
вать уважению этих прав и свобод и обеспечению, 

Генеральная Ассамблея, провозглашает 
настоящую Всеобщую декларацию прав 
человека в качестве задачи, к выпол-
нению которой должны стремиться 
все народы и государства с тем, чтобы 
каждый человек и каждый орган обще-
ства, постоянно имея в виду настоящую 
Декларацию, стремились путем просве-

Russian
6/8

8/10

10/12

12/14

14/16

18/21

All trademarks mentioned in this document are the trademarks or registered trademarks of their respective holders.  You may reproduce and dis-

tribute this document as long as you do not remove ParaType copyright information and do not make any changes in the document.

http://www.paratype.com/

